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B HacTosmmii MOMEHT OOJBIIIOC BHUMAHHE YACISIETCS N3yUYEHHUIO S3bIKOBBIX SBJICHUN B
pyciie KOTHUTHBHOW MapagurMbl, YTBEPAUBIIEHCS B SI3BIKO3HAHHUH TOCIECTHUX ACCSITUICTHA.
Pa3BuTHe KOTHUTHBHOTO TMOIXOAa K SBJICHUSM SI3bIKA CHOCOOCTBOBAJO PacCMOTPEHHIO
S3BIKOBBIX (JOPM KaK MPOU3BOJIHBIX KOHIIETITYyalHU3allid MUPa YEJIOBEYECKIM CO3HAHHEM, a UX
3HaYCHUH KaK OIpPENeNEHHBIX CTPYKTYp 3HAHHSA, KOHIIETITOB, CXBAYEHHBIX SI3BIKOBBIMH
3Hakamu [1:7]. Takoli moAXoa K M3YyYEHHIO S3BIKOBBIX SBJICHHUI MPEIOCTABISET HaM
BO3MOXHOCTh OoJyiee TIyOOKOrOo TIOHMMAaHHS IIPOILECCOB «OCJIOBIMBAHUS) YEIOBEKOM
OKpYyXaroliei ero JeHCTBUTENFHOCTH W, B YAaCTHOCTH, MPEAOCTABISET HCCIEeI0BATENsIM
BO3MOXXHOCTh TPOHHKHYTh B MEXAaHH3M CO3/aHUS HAIIUM CO3HAHHEM HOBBIX CJIOB WIIH
HEOJIOTU3MOB, HEOOXOUMBIX JUIS (PUKCAIIUN U3MEHEHUH, IPOUCXOISIINX B PealbHOM KapTUHE
MHpa TOTO HJIM HHOTO 00IIeCTBa.

g «ocnoBIMBaHUA» W3MEHEHUN B KapTHHE MHpa YETOBEKOM MOTYT MpPHUBIIEKATHCS
pa3IUYHbIC KOTHUTHBHBIC MEXaHHU3MBI.

C Tex cambix nop kak Jx. Jlakodpd u M. Ixoncon (1980) omyOarkoBanu cBoro paboTy
«Metadopsl, koTopsiMu MBI skuBeM» (Metaphors We Live By), MHOTHE y4eHbIe, paboTatomine
B cdepe KOTHUTHUBHOW JMHTBUCTUKH, TMIOCBATHIA Ce0sl HCCIEAOBAHUIO MPOOIEMBbI
KOHIICTITYaTbHOM MeTaopbl B Pa3HBIX SI3BIKAX, YIENSS, IPU ITOM, CPABHUTEIHHO HEMHOTO
BHUMaHus MeToHMMUU. B 1980-90-e ronapl Havanuch  UCCIEAOBaHMS — Mpolecca
MeToHMMHYeckoro nepenoca [Croft, 1993; Dirven, 1993; Langacker, 1993; Kovecses, Radden,
1998, 1999], u B Hacrosimiee BpeMs METOHHMMHS CTaja ILIMPOKO paccCMaTpUBAThCA Kak
3 PEKTUBHOE CPEACTBO KOHIENTYaATU3AMH 3JIEMEHTOB JeHCTBUTENbHOCTH. OHAKO HEPEaKO
BO3HUKAIOT CIyyau B3auMOJEHcTBUS MeTadopbl M METOHMMUM Ha YPOBHE CJIOBa, 4YTO
NO3BOJSIET HaM TOBOPUTh O METaQTOHUMHH, KaKk OJHOM M3 DJIEMEHTOB HEMpsSMOTo
«OCJIOBJIMBAaHUS SIBIICHUN JEWCTBUTEIbHOCTH. Hampumep, MIMPOKO HM3BECTHBIA MPUMED,
npuBoaumbid JIx. Jlakopdom, xommeHTapuit opuumanta: The ham sandwich left without
paying (bymepopoo ¢ eemuunol ywien He 3aniamus). AHANM3UPYys HAHHBIA TPUMEP, MBI
BIIPAaBE TOBOPUTH O METa(QTOHUMHHM KaK CaMOCTOSITEJIbBHOM KOTHUTHBHOM MEXaHU3ME,
00BbeIHAIONIEM B cebe CcBOICTBA MeTOHUMHHM (couetanue The ham sandwich 3amensieT coboi
YenoBeKa, KOTOpPbI U ect OyTepOpon), u meradops! (oduuant, Oyaydn sIBHO HEIOBOJIBHBIM
TeM (paKkToOM, UTO MTOCETUTENh HE 3aIlJIaThII, Ha3biBaeT ero «the ham sandwich» mo mHexkotopomy
CXOJICTBY C KOHIENTOM — UCTOYHUKOM (>KMPHOCTh, BHEIITHUI BUJ U T.I1.)).

B Hacrosimee Bpemsi emie HET YETKO  C(OPMYIHMPOBAHHOTO  OMpEEICHUS
MeTaTOHUMUN KaK KOTHUTUBHOTO siBieHUs. Kak ¥ B OoTHOmIEHWH MeTadopbl B METOHUMHUU
HECKOJIbKO JIECSITKOB JIeT Ha3aa MeTapTOHMMHUIO paccMaTpuBalOT JIMIIb B paMKax
TPAIUIIMOHHON JTMHTBUCTUKH, KaK TPOI, B OCHOBE KOTOPOTO JIC)KHT B3aUMOJCUCTBUE IBYX
CTWJIUCTUYECKUX TMpHeMOB MeTadopbl W MeTOHMMUH. Ha KOHLENTyanbHOM YpOBHE
METapTOHUMHUS MOXET pacCMaTPUBAThCS Kak B3aUMOJICHCTBUE JBYX KOTHUTHUBHBIX
MEeXaHU3MOB (MeTagopsl U METOHHUMHH), KOTOPbIE BBICTYMAIOT B KayeCTBE LIEHTPAJIbHBIX
ACTMEKTOB HAIIIETO KOHIICTITYaJlbHOTO ammapaTta W SBISIOTCS BEIyIIMMU KOTHUTHBHBIMHU
npoleccamy Mpu pacuIMpPEeHUU 3HAYSHUS CIIOB.

Wtak, OONBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB pPacCMaTpUBAaOT MeTadopy
METOHHMHUIO KakK J[B€ pa3Hble KOHCTPYKIUU, Oepylue Hayauo OT JBYX Pa3HbIX KOTHUTHUBHBIX
oTiepalunii, XOTs OHU CXOKH B TOM, YTO 00€ co/epKaT ONpEeACICHHbI NCTOYHUK BBIPAXKECHHUS
(the source domain), KOTOpBIH mpemIaraeT mojapasymeBaemyto Ienb (the target domain).
Haubonee pacnpocTpaHeHHOE OIMCAaHME OCHOBHOTO pa3ivyusl Mexay wmeradopoid U
METOHHUMUEHN 3aKJII0UaeTCsl B TOM, YTO acCOLMAlNs, KOTOpasi BeJeT HAaC OT UCTOYHHKA K LIETH —
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3TO CXOJICTBO M TOJ00ME MEXI)Y Pa3sHOPOIHBIMHU SIBICHHUSMH, B CIIydae Memaghopuieckozo
nepeHoca, M CMEXKHOCTb, B cllydyae Memouumuieckoeo neperoca. OIHAKO HCCIEAOBaHUS
MOCIICAHHX JIET Bce OOJIbIIE M OOJIbIIE JOKA3BIBAIOT TCCHEHUITYIO CBSA3b 3TUX sIBJICHMI [ Warren,
1992; Barcelona, 2000; Radden, 1998; Goosens, 1990 u t1.1.]. Tak, B HUX HAET pedb O
peMeronumuzaruu Metadopsl [Riemer, 2002], BBoguTcst TepMuH «MmetapToHnMus» [Goosens,
1990], moxm KOTOpOW TOHMMAETCsl MEpeXoJl OJHOrO SBJICHHS B JpPyroe B paMKax
KOHIICTITYaIbHBIX JOMEHOB (MCTOYHHMKOBOTO W IeneBoro). Hampumep: an anorak — a
derogatory term for a person who pursues an interest with obsessive dedication. Such a person
is popularly caricatured as wearing an anorak (clothes traditionally considered to be
unfashionable and boring) [9:17]. B nanHoM ciy4ae, Mbl MOXEM TOBOPUTH O SIBICHUU
MeTaTOHUMHUHU, KOTOPOE TIPEJCTABISICTCS HaM, KaKk MUHIUMYM, TBYXypOBHEBOU examHuIeid. Ha
OJIHOM 3Tare MPOUCXOJIUT OTOXKAECTBICHHE YEJIOBEKa C TOW OJEKIOM, KOTOPYIO OH HOCHUT
(Tporiecc METOHMMHYECKOTO TMEpeHOoca), W Jajee JIIEMEHT IIeJIEBOTO JOMEHa — YEJIOBEK
HAJIENSeTCsl Ka4eCTBAMU, PUCYIIIUMHU OJIeXK/I€, & UMEHHO: HEMOJHBIN, HaBSI3UMBO MPEIaHHBIN
(mporecc MeTahOpUUECKOTo MEPEeHoca).

Takum 00pa3oM, HaM TPEICTaBISIETCS BO3MOXKHBIM paccMaTpuBaTh METAPTOHUMUIO
KaK KOTHUTHBHBIN JABYXYpPOBHEBBIA MPOIECC, B KOTOPOM, Ha IEPBOM JTAle OJUH KOHIEIT =
cpenctBo (vehicle) obecrieunBaeT MEHTANIBHBIN JOCTYI K APyroMy KOHIENTY = 1enu 1 (target)
B TIpeneniax OAHOrO0 JOMEHa, WU HJeanu3upoBaHHON korHutuBHOM Mmozaenu (MMKM), u Ha
BTOPOM 3Tare, [eJIeBOM KOHIIENT 1 OTKpBhIBa€T MEHTANIBHBIN JOCTYM MO cpeacTBam (ground) K
LIEJIEBOMY KOHIIETITY 2, HaXOAsIIerocs B mpeneiax apyroro aomeHa (unu MKM). B pesynbrare
Ha TIEPBOM dTare MPOUCXOIUT METOHUMHU3ALMSA HMCXOIHOTO 3HAYCHHs, MAyIIas B Mpelenax
OJTHOTO JIOMEHA, a Ha BTOPOM 3Talle UMEET MECTO Mpolecc MeTadopusannu, 3a1eiCTBYIOINH,
Kak MHHMMYM, aBa nomeHa (i MKM). M kak UTOT CIOKHOTO KOTHUTHBHOTO MEXaHH3Ma
BO3HHKAIOT HOBBIC 3HAYCHHS JIGKCHYECKHX €IUHHI] (MJIM HEOJOTH3Mbl), NpPU3BAHHBIC
«OCJIOBITUBATH» BCE 0O0Jee YCIOXKHSIOUUECS HIEMEHThl OKpY)KaloIled KapTUHBI MHpa
Pa3IUYHBIX S3BIKOBBIX COIIMYMOB.
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